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Ներածական ծեսեր Ibada za utangulizi

Խաչի նշան Ishara ya msalaba

Հոր անունով եւ Որդու եւ Սուրբ

Հոգու անունով:

Kwa jina la Baba, na ya Mwana,

na ya Roho Mtakatifu.

Ամեն AMEN

Ողջունում Salamu

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի

շնորհքը, եւ Աստծո սերը, եւ Սուրբ

Հոգու հաղորդակցությունը Եղեք

բոլորիդ հետ:

Neema ya Bwana wetu Yesu

Kristo, Na upendo wa Mungu, na

Ushirika wa Roho Mtakatifu Kuwa

nanyi nyote.

Եվ քո ոգով: Na roho yako.

Պենտիկ ակտ Kitendo cha toba

Եղբայրներ (եղբայրներ եւ

քույրեր), եկեք ընդունենք մեր

մեղքերը, Եվ այսպես

պատրաստվեք մեզ նշելու սուրբ

առեղծվածները:

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha

tukubali dhambi zetu, Na kwa

hivyo jitayarishe kusherehekea

siri takatifu.

Ես խոստովանում եմ

Ամենակարող Աստծուն Եվ ձեզ,

եղբայրներս եւ քույրերին, որ ես

մեծապես մեղք եմ գործել, Իմ

մտքերում եւ իմ խոսքերով, Այն,

ինչ ես արել եմ եւ այն, ինչին չեմ

հասցրել անել, Իմ մեղքի միջոցով,

Իմ մեղքի միջոցով, իմ

ամենահիասքանչ մեղքի միջոցով.

Հետեւաբար ես հարցնում եմ

օրհնված Մարիամի մշտադալար,

Բոլոր հրեշտակները եւ սրբերը,

Եվ դուք, եղբայրներ եւ քույրեր,

աղոթել ինձ համար մեր Աստծու

Տիրոջ համար:

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi Na

kwako, kaka na dada zangu,

kwamba nimefanya dhambi sana,

katika mawazo yangu na kwa

maneno yangu, katika kile

nimefanya na kwa kile ambacho

nimeshindwa kufanya, Kupitia

kosa langu, Kupitia kosa langu,

kupitia kosa langu mbaya zaidi;

kwa hivyo nauliza heri mary

aliyebarikiwa kila wakati, Malaika

wote na watakatifu, Na wewe,

kaka na dada zangu, kuniombea

kwa Bwana Mungu wetu.

Թող Ամենակարող Աստված

ողորմիր մեզ, Ներիր մեզ մեր

Mungu Mwenyezi Mungu

atuhurumie, Tusamehe dhambi
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մեղքերը, Եվ մեզ բերեք

հավիտենական կյանք:

zetu, na kutuletea uzima wa

milele.

Ամեն AMEN

Կիրի Kyrie

Աստված բարեխիղճ է. Bwana, rehema.

Աստված բարեխիղճ է. Bwana, rehema.

Քրիստոս, ողորմիր: Kristo, kuwa na huruma.

Քրիստոս, ողորմիր: Kristo, kuwa na huruma.

Աստված բարեխիղճ է. Bwana, rehema.

Աստված բարեխիղճ է. Bwana, rehema.

Գեղջուկ Gloria

Փառք Աստծուն ամենաբարձր

մակարդակում, Եվ երկրի վրա

խաղաղություն բարի կամքի

մարդկանց: Մենք գովաբանում

ենք ձեզ, Մենք օրհնում ենք ձեզ,

Մենք պաշտում ենք ձեզ, Մենք

փառաբանում ենք ձեզ, Մենք

շնորհակալություն ենք հայտնում

ձեր մեծ փառքի համար, Տեր

Աստված, Երկնային թագավոր, Ով

Աստված, Ամենակարող Հայրը:

Տեր Հիսուս Քրիստոս, միայն

ծնունդ որդի, Տեր Աստված,

Աստծո Գառ, Հոր որդի, Դուք

խլում եք աշխարհի մեղքերը,

ողորմիր մեզ. Դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ստացեք մեր

աղոթքը. Դուք նստած եք Հոր աջ

ձեռքին, ողորմիր մեզ: Քեզ համար

միայն սուրբն եք, դու մենակ ես

Տերը, Դու մենակ ամենաբարձրն

է, Հիսուս Քրիստոս, Սուրբ Հոգով,

Աստծո փառքի մեջ Հորը: Ամեն

ինչ

Utukufu kwa Mungu juu

mbinguni, na amani duniani kwa

watu wa mapenzi mema.

Tunakusifu, tunakubariki,

tunakuabudu, tunakutukuza,

tunakushukuru kwa utukufu wako

mkuu, Bwana Mungu, Mfalme wa

mbinguni, Ee Mungu, Baba

Mwenyezi. Bwana Yesu Kristo,

Mwana wa Pekee, Bwana Mungu,

Mwana-Kondoo wa Mungu,

Mwana wa Baba, unaziondoa

dhambi za ulimwengu,

utuhurumie; unaziondoa dhambi

za ulimwengu, pokea maombi

yetu; umeketi mkono wa kuume

wa Baba, utuhurumie. Kwa

maana wewe peke yako ndiwe

uliye Mtakatifu, wewe peke yako

ndiwe Bwana, wewe peke yako

ndiwe uliye juu, Yesu Kristo,

pamoja na Roho Mtakatifu, katika

utukufu wa Mungu Baba. Amina.

Հավաքել Kukusanya

Եկեք աղոթենք: Tuombe.
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Ամեն ինչ Amina.

Պատարագ բառի

պատարագ

Liturujia ya neno

Առաջին ընթերցում Kusoma kwanza

Տիրոջ խոսքը: Neno la Bwana.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Asante Mungu.

Պատասխանող սաղմոս Zaburi ya majibu

Երկրորդ ընթերցում Usomaji wa pili

Տիրոջ խոսքը: Neno la Bwana.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Asante Mungu.

Ավետարան Injili

Տերը ձեզ հետ լինի: Bwana awe nawe.

Եվ քո ոգով: Na kwa roho yako.

Ընթերցում Սուրբ Ավետելից, ըստ

N.

Somo kutoka kwa Injili takatifu

kulingana na N.

Փառք ձեզ, ով Տեր Utukufu kwako, ee Bwana

Տիրոջ ավետարանը: Injili ya Bwana.

Գովաբանեք ձեզ, Տեր Հիսուս

Քրիստոս:

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.

Հավատքի

մասնագիտություն

Taaluma ya imani

Ես հավատում եմ մեկ Աստծուն,

Հայր Ամենակարող, Երկնքի եւ

երկրի ստեղծող, բոլոր բաներից

տեսանելի եւ անտեսանելի: Ես

հավատում եմ մեկ Տեր Հիսուս

Քրիստոսին, Աստծո միածին

Որդին, ծնված Հորից առաջ բոլոր

տարիքի առաջ: Աստված

Աստծուց, Լույս լույսից, True

շմարիտ Աստված ճշմարիտ

Աստծուց, Հոր հետ ծնված,

չիրականացվող,

չհրապարակված. Նրա միջոցով

ամեն ինչ արվեց: Մեզ համար

Ninaamini katika Mungu mmoja,

Baba Mwenyezi, muumba wa

mbingu na nchi, ya vitu vyote

vinavyoonekana na

visivyoonekana. Ninamwamini

Bwana mmoja Yesu Kristo,

Mwana wa pekee wa Mungu,

aliyezaliwa na Baba kabla ya

nyakati zote. Mungu kutoka kwa

Mungu, Nuru kutoka kwa Nuru,

Mungu wa kweli kutoka kwa

Mungu wa kweli, kuzaliwa, si

kufanywa, consubstantial na

Baba; kwa yeye vitu vyote
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տղամարդիկ եւ մեր փրկության

համար նա իջավ երկնքից, Եվ

Սուրբ Հոգով Մարիամ

Աստվածածնի մարմնացն էր, Եվ

դարձավ մարդ: Մեր համար նա

խաչվեց Պոնտացի Պիղատոսի

տակ, Նա մահացավ եւ թաղվեց.

եւ կրկին բարձրացավ երրորդ օրը

Սուրբ գրությունների համաձայն:

Նա վերաճեց դեպի երկինք եւ

նստած է Հոր աջ կողմում: Նա

նորից կգա փառքի մեջ Դատելու

կենդանի եւ մեռելներին Եվ նրա

թագավորությունը վերջ չունի: Ես

հավատում եմ Սուրբ Հոգուն,

Տիրոջը, կյանքի տվողին, Ով է

բխում Հորից եւ Որդուց, ով Հոր եւ

Որդու հետ պաշտվում է եւ

փառավորվում, Ով է խոսել

մարգարեների միջոցով: Ես

հավատում եմ մեկ, սուրբ,

կաթոլիկ եւ առաքելական

եկեղեցուն: Ես խոստովանում եմ

մի մկրտություն մեղքերի ներման

համար եւ ես անհամբերությամբ

սպասում եմ մեռելների

հարությանը եւ աշխարհի կյանքը:

Ամեն ինչ

vilifanyika. Kwa ajili yetu sisi

wanadamu na kwa wokovu wetu

alishuka kutoka mbinguni. na

kwa Roho Mtakatifu akafanyika

mwili wa Bikira Maria, na akawa

mtu. Kwa ajili yetu alisulubishwa

chini ya Pontio Pilato, alipatwa na

kifo na akazikwa, akafufuka siku

ya tatu kwa mujibu wa Maandiko

Matakatifu. Alipaa mbinguni naye

ameketi mkono wa kuume wa

Baba. Atakuja tena kwa utukufu

kuwahukumu walio hai na

waliokufa na ufalme wake

hautakuwa na mwisho.

Ninamwamini Roho Mtakatifu,

Bwana, mpaji wa uzima, atokaye

kwa Baba na Mwana, ambaye

anaabudiwa na kutukuzwa

pamoja na Baba na Mwana,

ambaye amesema kupitia

manabii. Ninaamini katika Kanisa

moja, takatifu, katoliki na la

kitume. Ninaungama Ubatizo

mmoja kwa ondoleo la dhambi na

ninatazamia kwa hamu ufufuo wa

wafu na maisha ya ulimwengu

ujao. Amina.

Տհաս Nyumbani

Համընդհանուր աղոթք Maombi ya Universal

Մենք աղոթում ենք Տիրոջը: Tunaomba kwa Bwana.

Տեր, լսիր մեր աղոթքը: Bwana, usikie maombi yetu.

Պատարագ

էվուչարիստական

Liturujia ya Ekaristi

Առաջարկ Toleo

Օրհնյալ լինի Աստծուն

հավիտյան:

Mungu atukuzwe milele.
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Աղոթեք, եղբայրներ (եղբայրներ

եւ քույրեր), որ իմ

զոհաբերությունն ու քոնը կարող է

ընդունելի լինել Աստծո համար,

Ամենակարող հայրը:

Ombeni, ndugu (ndugu na dada),

kwamba sadaka yangu na yako

inaweza kukubalika kwa Mungu,

Baba mwenyezi.

Թող Տերը ընդունի

զոհաբերությունը ձեր ձեռքին

Նրա անվան գովասանքի եւ

փառքի համար, Մեր բարիքի

համար Եվ իր բոլոր սուրբ

եկեղեցու բարիքը:

Bwana aikubali sadaka mikononi

mwako kwa sifa na utukufu wa

jina lake, kwa manufaa yetu na

wema wa Kanisa lake lote

takatifu.

Ամեն ինչ Amina.

Eucharistic աղոթք Sala ya Ekaristi

Տերը ձեզ հետ լինի: Bwana awe nawe.

Եվ քո ոգով: Na kwa roho yako.

Բարձրացրեք ձեր սրտերը: Inueni mioyo yenu.

Մենք նրանց բարձրացնում ենք

Տիրոջը:

Tunawainua kwa Bwana.

Եկեք շնորհակալություն

հայտնենք մեր Աստծուն:

Tumshukuru Bwana Mungu wetu.

Ճիշտ է եւ արդար: Ni sawa na haki.

Սուրբ, սուրբ, սուրբ Տեր Տեր Տեր

Աստված, Երկինքն ու երկիրը լի են

ձեր փառքով: Հոսաննա

ամենաբարձր մակարդակում:

Օրհնյալ է նա, ով գալիս է Տիրոջ

անունով: Հոսաննա ամենաբարձր

մակարդակում:

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu

Bwana Mungu wa majeshi.

Mbingu na nchi zimejaa utukufu

wako. Hosana juu mbinguni.

Amebarikiwa ajaye kwa jina la

Bwana. Hosana juu mbinguni.

Հավատի առեղծվածը: Siri ya imani.

Մենք հայտարարում ենք ձեր

մահը, ով Տեր, եւ դավանել ձեր

հարությունը մինչեւ նորից գաք:

Կամ: Երբ մենք ուտում ենք այս

հացը եւ խմում այս բաժակը,

Մենք հայտարարում ենք ձեր

մահը, ով Տեր, մինչեւ նորից գաս:

Կամ: Փրկեք մեզ, աշխարհի

Tunatangaza kifo chako, ee

Mwenyezi-Mungu, na kukiri

Ufufuo wako mpaka uje tena. Au:

Tunapokula Mkate huu na kunywa

kikombe hiki, tunatangaza kifo

chako, ee Mwenyezi-Mungu,

mpaka uje tena. Au: Utuokoe,

Mwokozi wa ulimwengu, kwa ajili
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Փրկչին, Որովհետեւ ձեր խաչի եւ

հարության միջոցով Դուք մեզ

ազատեցիք անվճար:

ya Msalaba na Ufufuo wako

umetuweka huru.

Ամեն ինչ Amina.

Հաղորդության ծես Ibada ya Ushirika

Փրկչի հրամանատարության

ժամանակ եւ ձեւավորվել է

աստվածային ուսմունքի միջոցով,

մենք համարձակվում ենք ասել.

Kwa amri ya Mwokozi na

kuundwa kwa mafundisho ya

kimungu, tunathubutu kusema:

Մեր Հայրը, ով դրախտում

արվեստ է, Սուրբ թող լինի քո

անունը; Քո Թագավորությունը

գալիս է, Քո կամքը կկատարվի

Երկրի վրա, ինչպես դա

դրախտում է: Տվեք մեզ այս օրը

մեր ամենօրյա հացը, եւ ներիր

մեզ մեր հանցանքները, քանի որ

մենք ներում ենք նրանց, ովքեր

հանցավոր են մեր դեմ. եւ մեզ

տանում է ոչ թե գայթակղության

մեջ, Բայց մեզ ազատել չարից:

Baba yetu uliye mbinguni, jina

lako litukuzwe; ufalme wako uje,

mapenzi yako yatimizwe duniani

kama huko mbinguni. Utupe leo

mkate wetu wa kila siku, na

utusamehe makosa yetu, kama

sisi tunavyowasamehe

waliotukosea; wala usitutie

majaribuni; bali utuokoe na yule

mwovu.

Ազատիր մեզ, Տեր, մենք աղոթում

ենք, ամեն չարիքից, գթասրտորեն

խաղաղություն տալ մեր օրերում,

Դա, ձեր ողորմության

օգնությամբ, Մենք միշտ կարող

ենք զերծ մնալ մեղքից եւ

անվտանգ բոլոր նեղություններից,

Երբ մենք սպասում ենք օրհնված

հույսին Եվ մեր Փրկչի, Հիսուս

Քրիստոսի գալուստը:

Utuokoe, Bwana, tunaomba,

kutoka kwa kila uovu, utujalie

amani katika siku zetu, kwamba,

kwa msaada wa rehema zako,

tunaweza kuwa huru daima

kutoka kwa dhambi na salama

kutoka kwa dhiki zote,

tunapongojea tumaini lenye

baraka na kuja kwake Mwokozi

wetu Yesu Kristo.

Թագավորության համար,

Իշխանությունն ու փառքը քոնն

են այժմ եւ հավիտյանս.

Kwa ufalme, uweza na utukufu ni

wako sasa na hata milele.

Տեր Հիսուս Քրիստոս, Ով ասաց

առաքյալներին. Խաղաղություն,

որ ես թողնում եմ ձեզ, իմ

խաղաղությունը, որը ես տալիս

Bwana Yesu Kristo, ambaye

aliwaambia Mitume wenu: Amani

nawaachieni, amani yangu

nawapa, usiangalie dhambi zetu,
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եմ ձեզ, Նայեք մեր մեղքերի վրա,

Բայց ձեր եկեղեցու հավատքի

վրա, եւ ողորմորեն շնորհավորեք

նրա խաղաղությունն ու

միասնությունը ձեր կամքին

համապատասխան: Ովքեր

ապրում եւ թագավորում են

հավիտյանս հավիտյանս:

bali kwa imani ya Kanisa lako, na

amjalie kwa neema amani na

umoja kwa mujibu wa mapenzi

yako. Ambao wanaishi na

kutawala milele na milele.

Ամեն ինչ Amina.

Տիրոջ խաղաղությունը միշտ ձեզ

հետ լինի:

Amani ya Bwana iwe nanyi siku

zote.

Եվ քո ոգով: Na kwa roho yako.

Եկեք միմյանց առաջարկենք

խաղաղության նշանը:

Tupeane ishara ya amani.

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ողորմիր մեզ:

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ողորմիր մեզ:

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը,

Դրամաշնորհեք մեզ

խաղաղություն:

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za ulimwengu,

utuhurumie. Mwanakondoo wa

Mungu, uondoaye dhambi za

ulimwengu, utuhurumie.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za ulimwengu,

tupe amani.

Ահա Աստծո Գառը, ահա նրան, ով

խլում է աշխարհի մեղքերը:

Օրհնյալ են նրանք, ովքեր

կանչված են գառան ընթրիքին:

Tazama Mwana-Kondoo wa

Mungu, tazama yeye aondoaye

dhambi za ulimwengu. Heri

walioalikwa kwenye karamu ya

Mwana-Kondoo.

Տեր, ես արժանի չեմ որ դուք

պետք է մտնեք տանիքի տակ,

Բայց միայն ասեք խոսքը եւ իմ

հոգին կբուժվեն:

Bwana, mimi sistahili ili uingie

chini ya dari yangu, lakini sema

neno tu na roho yangu itapona.

Քրիստոսի մարմինը (արյունը): Mwili (Damu) wa Kristo.

Ամեն ինչ Amina.

Եկեք աղոթենք: Tuombe.

Ամեն ինչ Amina.

Եզրափակիչ ծեսեր Ibada za kuhitimisha

Օրհնություն Baraka
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Տերը ձեզ հետ լինի: Bwana awe nawe.

Եվ քո ոգով: Na kwa roho yako.

Միգուցե Ամենակարող Աստված

օրհնի ձեզ, Հայրը եւ Որդին եւ

Սուրբ Հոգին:

Mwenyezi Mungu akubariki,

Baba, na Mwana, na Roho

Mtakatifu.

Ամեն ինչ Amina.

Աշխատանքից ազատում Kufukuzwa kazi

Դուրս եկեք, զանգվածը

ավարտվում է: Կամ. Գնացեք եւ

հայտարարեք Տիրոջ

ավետարանը: Կամ. Գնացեք

խաղաղության մեջ,

փառաբանելով Տիրոջը ձեր

կյանքով: Կամ. Գնացեք

խաղաղության մեջ:

Nenda mbele, Misa imekamilika.

Au: Nendeni mkaihubiri Injili ya

Bwana. Au: Nenda kwa amani,

ukimtukuza Bwana kwa maisha

yako. Au: Nenda kwa amani.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Asante Mungu.

massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Armenian (Հայերեն)
	Swahili (Kiswahili)
	Ներածական ծեսեր
	Ibada za utangulizi
	Խաչի նշան
	Ishara ya msalaba
	Ողջունում
	Salamu
	Պենտիկ ակտ
	Kitendo cha toba
	Կիրի
	Kyrie
	Գեղջուկ
	Gloria
	Հավաքել
	Kukusanya

	Պատարագ բառի պատարագ
	Liturujia ya neno
	Առաջին ընթերցում
	Kusoma kwanza
	Պատասխանող սաղմոս
	Zaburi ya majibu
	Երկրորդ ընթերցում
	Usomaji wa pili
	Ավետարան
	Injili
	Հավատքի մասնագիտություն
	Taaluma ya imani
	Տհաս
	Nyumbani
	Համընդհանուր աղոթք
	Maombi ya Universal

	Պատարագ էվուչարիստական
	Liturujia ya Ekaristi
	Առաջարկ
	Toleo
	Eucharistic աղոթք
	Sala ya Ekaristi
	Հաղորդության ծես
	Ibada ya Ushirika

	Եզրափակիչ ծեսեր
	Ibada za kuhitimisha
	Օրհնություն
	Baraka
	Աշխատանքից ազատում
	Kufukuzwa kazi


